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 Полтора миллиона еврейских детей погибли во время Холокоста — пав 
жертвой репрессий нацистов и их приспешников. 

 Десятки тысяч других детей также были убиты. Среди них — инвалиды..., 
а также рома и синти. 

 Все они — жертвы человеконенавистнической идеологии мироустрой-
ства, в котором им была уготована роль «низшей расы». 

 В этом году Международный день памяти Холокоста посвящен детям — 
мальчикам и девочкам, пережившим неописуемые ужасы и на своем опыте по-
знавшим самую глубину зла. 

 Многих война сделала сиротами или разлучила с их семьями. 

 Многие погибли от голода, болезней или от рук их мучителей. 

 Мы никогда не узнаем, какой вклад эти дети могли бы внести в развитие 
нашей цивилизации. 

 А из оставшихся в живых многие после пережитых потрясений не могли 
поведать миру истории своей жизни. 

 Сегодня мы хотим эти истории озвучить. 

 Вот почему Организация Объединенных Наций продолжает напоминать 
об общеисторическом значении уроков Холокоста. 

 Вот почему мы стремимся отстаивать права детей и внимать их чаяни-
ям — повсюду и каждодневно. 

 И вот почему нас и впредь будет вдохновлять яркий пример таких гума-
нистов, как Рауль Валенберг, в эту 100-ю годовщину со дня его рождения. 

 Сегодня, отдавая дань памяти всех тех, кто погиб в пламени Холокоста, — 
людей молодого и старшего поколений, — я призываю все нации окружить за-
ботой самых ранимых, какой бы расы и какого бы цвета кожи, пола или веро-
исповедания они ни были. 

 Дети, как никто другой, беззащитны перед худшими проявлениями чело-
веческой сущности. 

 Мы должны показать им лучшее, что есть в этом мире. 

 Благодарю вас. 
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